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مهم1	

السلامة
يُرجى قراءة جميع التعليمات وفهمها قبل استخدام 

نظام الموسيقى المصغر هذا.
في حالة حدوث تلف بسبب عدم اتباع التعليمات، فلن 

يغطيه الضمان.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

يشير رمز "صاعقة البرق" إلى أن المواد غير المعزولة 
داخل الجهاز قد تتسبب في حدوث صدمة كهربائية. 

من أجل سلامة كل فرد في منزلك، يرجى عدم فك 
غطاء الجهاز.

تلفت "علامة التعجب" الانتباه إلى الميزات التي يجب 
عليك قراءة المطبوعات المرفقة المتعلقة بها عن كثب 

لمنع حدوث مشكلات في التشغيل والصيانة.

تحذير: لتقليل مخاطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة 
كهربائية، يجب عدم تعريض هذا الجهاز للمطر أو 
الرطوبة، كما يجب عدم وضع الأشياء المملوءة 

بالسوائل، مثل المزهريات، على هذا الجهاز.

تنبيه: لتجنب التعرض لصدمة كهربائية، أدخل القابس 
بالكامل. )بالنسبة للمناطق ذات القوابس المستقطبة: 

لتجنب التعرض لصدمة كهربائية، طابق النصل 
العريض مع الفتحة العريضة(.

تحذير

• لا تُزل أبدًا غطاء الجهاز.	
• لا تقم أبدًا بتشحيم أي جزء من هذا الجهاز.	
• لا تضع هذا الجهاز أبدًا على أجهزة كهربائية أخرى.	
• احفظ هذا الجهاز بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة أو 	

اللهب المكشوف أو الحرارة.
• تأكد دائمًا من سهولة الوصول إلى سلك الطاقة أو 	

القابس أو المحول لفصل هذا الجهاز عن الطاقة.

• لا تسد أيًا من فتحات التهوية.	

• لا تركب التلفاز بالقرب من أي من مصادر الحرارة 	
مثل الرادياتيرات أو مواد امتصاص الحرارة، أو 

المواقد، أو الأجهزة الأخرى )بما في ذلك مكبرات 
الصوت( التي تنتج الحرارة.

• احفظ هذا الجهاز بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة 	
أو اللهب المكشوف أو الحرارة.

• يجب ألا يتعرض الجهاز لتقطير المياه أو تناثرها.	
• ضع هذا المنتج على سطح مستوٍ وصلب وثابت.	
• لا تضع أي مصادر للخطر فوق الجهاز )على سبيل 	

المثال أغراض ممتلئة بالسوائل، أو شموع مضاءة(.
• لا تستخدم سوى الملحقات/الإكسسوارات التي 	

تُحددها الشركة المصنعة.
• لا تُزل أبدًا غطاء الجهاز. استعن بموظف صيانة 	

مؤهل لإجراء جميع أعمال الصيانة. تكون أعمال 
الصيانة مطلوبة عند تلف المنتج بأي شكل من 

الأشكال، مثل تلف سلك الإمداد بالطاقة أو 
القابس، أو انسكاب سائل أو سقوط أجسام داخل 

المنتج، أو تعرض المنتج إلى المطر أو الرطوبة، أو لا 
يعمل الجهاز بشكل طبيعي، أو سقط الجهاز.

• تنبيه استخدام البطارية - لتجنب تسريب البطارية 	
الذي قد يؤدي إلى حدوث إصابة مميتة أو تلف 

الممتلكات أو تلف بالجهاز:
-	 ركب جميع البطاريات بطريقة صحيحة، مع محاذاة 

علامتي + و - الموجودتين على الجهاز.
-	 أزل البطاريات عند عدم استخدام الجهاز لفترة 

طويلة.
-	 يجب ألا تتعرض البطارية )مجموعة البطارية أو 

البطاريات المثبتة( إلى حرارة شديدة مثل ضوء 
الشمس المباشر، أو حريق، أو شيء مشابه.

-	 قد يؤدي استبدال البطارية بنوع غير مناسب إلى 
إلغاء الحماية؛

-	 يمكن أن يؤدي التخلص من البطارية في نار أو 
فرن ساخن أو سحقها ميكانيكيًا أو قطعها، إلى 

حدوث انفجار.
-	 قد يؤدي ترك البطارية في بيئة محيطة ذات 

درجة حرارة عالية للغاية، مثل أشعة الشمس أو 
النار أو سطح ساخن إلى انفجار أو حدوث تسرب 

سائل أو غاز قابل للاشتعال؛
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-	 قد ينتج عن تعريض البطارية لضغط هواء 
منخفض للغاية حدوث انفجار أو تسرب سائل أو 

غاز قابل للاشتعال.
-	 لا تخلط بطاريات قديمة وجديدة. لا تجمع بطارية 

قلوية مع عادية )من الكربون والزنك( أو مع 
بطاريات قابلة للشحن )النيكل والكادميوم، 

النيكل والهيدروجين، وما إلى ذلك(.
-	 تحتوي البطاريات على مواد كيميائية. يجب 

التخلص منها بشكل صحيح.
-	 إذا أصابك الشك أنه تم ابتلاع بطارية أو أصبحت 

داخل أي جزء من الجسم، ابحث عن المساعدة 
الطبية على الفور.

-	 عند تغيير البطاريات، يرجى إبقاء جميع البطاريات 
الجديدة والقديمة بعيدًا عن متناول الأطفال.

-	 تأكد من إحكام إغلاق حجيرة البطارية تمامًا بعد 
استبدال البطارية.

-	 إذا تعذر إحكام إغلاق حجيرة البطارية تمامًا، 
فتوقف عن استخدام المنتج. يرجى إبقاءه بعيدًا 

عن الأطفال واتصل بالشركة المصنعة.
• يجب ألا يتعرض الجهاز لتقطير المياه أو تناثرها.	
• عند استخدام قابس التيار الكهربي أو قارنة الجهاز 	

كجهاز فصل، يجب أن يظل جهاز الفصل جاهزًا 
للتشغيل بسرعة.

•  استخدم المنتج بأمان في بيئات بدرجة حرارة	
بين 0 درجة مئوية و40 درجة مئوية.

إشعار
الامتثال

أي تغييرات أو تعديلات تُجرى على هذا الجهاز ولم تتم 
 MMD Hong Kong الموافقة عليها صراحة من خلال

Holding Limited قد تُبطل سلطة المستخدم في 
 TP Vision تشغيل المنتج. بموجب هذا، تعلن شركة

 Europe B.V.‎ أن هذا المنتج متوافق مع
 المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات

الصلة من توجيه الأجهزة اللاسلكية ‎2014‎/‎53‎/‎EU و 
‎UK Radio Equipment Regulations 

SI 2017 No 1206. يمكنك العثور على إعلان 
.www.philips.com/support المطابقة على

يتوافق هذا المنتج مع متطلبات التداخل 
اللاسلكي الخاصة بالمجتمع الأوروبي.

تم تصميم منتجك وتصنيعه باستخدام 
مواد ومكونات عالية الجودة يمكن إعادة 

تدويرها وإعادة استخدامها.

يشير هذا الرمز إلى أن المنتج لا يجب 
التخلص منه كقمامة منزلية ويجب تسليمه 

إلى منشأة تجميع مناسبة لإعادة التدوير. 
واتبع القواعد المحلية ولا تتخلص من 

المنتج مع النفايات المنزلية العادية.
يساعد التخلص الصحيح من المنتجات 

القديمة على تجنب النتائج السلبية على 
البيئة وصحة الإنسان.

يعني هذا الرمز أن المنتج يحتوي على 
بطارية مدمجة قابلة لإعادة الشحن ويغطيها 

التوجيه الأوروبي ‎(EU)‎‏ ‎2023/1542‏ 
ولا يمكن التخلص منها مع النفايات 

المنزلية العادية. تعرف على نظام التجميع 
المنفصل المحلي للمنتجات الكهربائية 
والإلكترونية والبطاريات. واتبع القواعد 

المحلية ولا تتخلص من المنتج مع النفايات 
المنزلية العادية. يساعد التخلص الصحيح 
من المنتجات القديمة على تجنب النتائج 

السلبية على البيئة وصحة الإنسان.
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العلامات التجارية

تُعد علامة كلمة Auracast™‎ والشعارات علامات 
تجارية مملوكة لشركة Bluetooth SIG, Inc.‎ وأي 

 MMD استخدام لمثل تلك العلامات من قبل شركة
Hong Kong Holding Limited هو بموجب ترخيص.

تُعد العلامات التجارية الأخرى والأسماء التجارية 
مملوكة لمالكيها المعنيين.

تُعد علامة كلمة Bluetooth®‎ والشعارات علامات 
 Bluetooth SIG, Inc.‎ تجارية مُسجلة مملوكة لشركة

وأي استخدام لمثل تلك العلامات من قبل شركة 
MMD Hong Kong Holding Limited هو بموجب 

ترخيص.

المصطلحات HDMI وواجهة الوسائط المتعددة 
عالية الدقة HDMI وشعار HDMI علامات تجارية أو 

 HDMI Licensing علامات تجارية مسجلة لشركة
Administrator, Inc.‎

 Sony علامتان تجاريتان لشركة LDAC وشعار LDAC إن
.Corporation

 ‎"Hi-Res وشعار ‎"Hi-Res Audio"‎ يُستخدم شعار
Audio Wireless"‎ بموجب ترخيص من جمعية الصوت 

اليابانية.

قد يُعد صنع نسخ غير مُصرح بها من المواد المحمية 
ضد النسخ، بما في ذلك برامج الكمبيوتر والملفات 
والبث والتسجيلات الصوتية، انتهاكًا لحقوق النشر 

ويُشكل جريمة جنائية. يجب عدم استخدام هذا الجهاز 
لمثل هذه الأغراض.

مكبر الصوت 2	
المنزلي اللاسلكي
تهانينا على شرائك، ومرحبًا بك في ‏‎Philips! لتحقيق 

 ،Philips أقصى استفادة من الدعم الذي توفره شركة
 يرجى تسجيل منتجك على الموقع الإلكتروني

.www.philips.com/support

مقدمة
باستخدام مكبر الصوت المنزلي اللاسلكي هذا، يمكنك

• تشغيل الصوت من Bluetooth، وجهاز استقبال 	
Auracast™‎، وHDMI ARC، ومدخل فايبر، ومدخل 

.RCA AUX ومدخل ،USB صوت

محتويات الصندوق
تحقق وتعرف على المكونات الموجودة في العبوة:

• مكبر الصوت ‏× 2	
•  أغطية مكبرات 	

الصوت ‏× 2
• وحدة تحكم عن بُعد	
• بطاريات ‎AAA ‏× 2	

• سلك طاقة التيار 	
المتردد ‏× 4

• ورقة السلامة	
• دليل التشغيل السريع	
• الضمان	

Safety
information

x2

x2 x2

ملاحظة

• تُستخدم الصور والرسوم التوضيحية والرسومات 	
الموضحة في دليل المستخدم هذا كمرجع فقط. وقد 

يختلف المنتج الفعلي في المظهر.
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تركيب غطاء مكبر الصوت
تم تجهيز غطاء مكبر الصوت بمغناطيس يُمكن توصيله 

مباشرة بمكبر الصوت.
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	aمستشعر وحدة التحكم عن بُعد

	bLED مؤشر
• حالة الوظيفة )راجع الجدول أدناه(.	

	c
تشغيل/إيقاف تشغيل الجهاز.•

	d)‏)المصدر SOURCE‎
التبديل إلى Bluetooth/‏مستقبل •

™Auracast‎‏/‏HDMI ARC‏/مدخل بصري/
صوت ‏USB/مدخل AUX في المصدر.

إقران Bluetooth‏.•
•.Bluetooth مسح سجل إقران
•.‎Auracast™ TX إعادة البحث عن قنوات

	e ‏)الاقتران بمكبر ‎SECONDARY PAIRING
الصوت الثانوي(

اضغط للدخول إلى وضع الاقتران بمكبر •
الصوت الثانوي.

التبديل إلى قناة ‎Auracast™ TX التالية.•

	f)‏)مستوى الصوت ‎VOLUME
تعديل مستوى الصوت.•

	g)‏)مدخل بصري ‎OPTICAL IN
• التوصيل بمخرج الصوت البصري الموجود 	

على التلفاز أو جهاز رقمي.

	hHDMI ARC
• التوصيل بمدخل HDMI على التلفاز.	

	i‏)USB ‏)صوت ‎USB AUDIO
• الاتصال بالكمبيوتر المحمول أو الكمبيوتر 	

الشخصي.

	jL-AUX IN-R
• توصيل أجهزة صوت خارجية.	

	k ‏)محوري إلى ‎COAXIAL TO SECONDARY
مكبر الصوت ثانوي(

• استخدم الكابل المحوري لتوصيل مكبر 	
الصوت الثانوي.

	lمدخل التيار المتردد(‏( ‎AC IN~‎
• توصيل سلك طاقة التيار المتردد.	

نظرة عامة على مكبر الصوت
L مكبر الصوت الرئيسي

10
11

12

2
1

9

3
4

8

5

HDMI ARCUSB AUDIO OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY
PAIRING

COAXIAL TO
SECONDARY

VOLUME

L RAUX IN

PRIMARY

Designed in the Netherlands
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النمطالحالةالوظيفة 

أحمر ثابت الاستعدادالطاقة

إيقاف إيقاف التشغيل

Bluetoothوميض باللون الأزرق )سريع(الاقتران

لون أزرق ثابتمتصل

وميض باللون الأزرق )بطيء(تم قطع الاتصال

Auracast™‎وميض سماوي )ببطء(وضع البحث

سماوي ثابتمتصل

برتقالي ثابتHDMI ARCمصادر أخرى

زيتوني ثابتمدخل بصري

USB ليموني ثابتصوت

AUX أصفر ثابتمدخل

وميض باللون الأبيض )سريع(الاقترانتوصيل مكبر صوت لاسلكي

أبيض ثابت ‏)10 ثوانٍ(متصل

وميض أبيض )بطيء(تم قطع الاتصال

أخضر ثابت ‏)10 ثوانٍ(متصلتوصيل مكبر صوت سلكي

أصفر ثابت ‏)10 ثوانٍ(تشغيل الصوت عالي الدقة
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R مكبر الصوت الثانوي

2
1

3

4

5

COAXIAL TO PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

SECONDARY

Designed in the Netherlands

	aمستشعر وحدة التحكم عن بُعد

	bLED مؤشر
• حالة الوظيفة )راجع الجدول أدناه(.	

	c ‏)الاقتران بمكبر الصوت PRIMARY PAIRING‎
الرئيسي(

• اضغط للدخول إلى وضع الاقتران بمكبر 	
الصوت الرئيسي.

	d ‏)محوري إلى مكبر ‎COAXIAL TO PRIMARY
الصوت الرئيسي(

• استخدم الكابل المحوري لتوصيل مكبر الصوت 	
الرئيسي.

	eمدخل التيار المتردد(‏( ‎AC IN~‎
• توصيل سلك طاقة التيار المتردد.	

النمطالحالةالوظيفة 

أحمر ثابت الاستعدادالطاقة

إيقافإيقاف التشغيل

لون أزرق ثابتBluetoothالمصدر

Auracast™‎ سماوي ثابتجهاز استقبال

HDMI ARCبرتقالي ثابت

زيتوني ثابتمدخل بصري

USB ليموني ثابتصوت

AUX أصفر ثابتمدخل

وميض باللون الأبيض )سريع(الاقترانتوصيل مكبر صوت لاسلكي

أبيض ثابت ‏)10 ثوانٍ(متصل

وميض أبيض )بطيء(تم قطع الاتصال

أخضر ثابت ‏)10 ثوانٍ(متصلتوصيل مكبر صوت سلكي

أصفر ثابت ‏)10 ثوانٍ(تشغيل الصوت عالي الدقة
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نظرة عامة على وحدة التحكم عن 
بُعد

10

11

12

13

1

2

3

4

8

5

9

	a
• تشغيل/إيقاف تشغيل الجهاز.	

	b‏/BT‏
• اضغط لتحديد وضع Bluetooth أو وضع جهاز 	

.Auracast استقبال
• اضغط مع الاستمرار لأكثر من 3 ثوانٍ 	

Auracast‎ لتفعيل/إلغاء تفعيل وضع بث

	c)+‏)مستوى الصوت VOL +‎
• زيادة مستوى الصوت.	

	d
• تخطي للوصول إلى المسار السابق.	
• في وضع Auracast، يمكنك التبديل إلى 	

البث السابق غير المشفر.
• اضغط مع الاستمرار للترجيع السريع.	

	e)-مستوى الصوت( VOL -‎
• خفض مستوى الصوت.	

	f
• كتم الصوت أو استعادته.	

	g‏)- الصوت العالي +(‏ ‎- TREBLE +‎
• اضبط مستوى الصوت العالي.	

	h‏)- الجهير +(‏‎ - BASS +‎‎
• ضبط مستوى الجهير.	

	i‎OPT/HDMI ARC‎
• 	 HDMI اضغط لتحديد مدخل بصري أو مصدر

.ARC

	j‎AUX/USB
• اضغط لتحديد إدخال AUX أو صوت USB في 	

المصدر.

	k
• بدء التشغيل أو إيقافه مؤقتًا.	

	l
• تخطي للوصول إلى المسار التالي.	
• في وضع Auracast، يمكنك التبديل إلى 	

البث التالي غير المشفر.
• اضغط مع الاستمرار للتقديم السريع.	

	m)‏)الأصوات ‎SOUND
• اختر إعداد الصوت )متوازن/دافئ/مشرق/	

قوي/واضح/مخصص(.
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البدء3	
اتبع دائمًا التعليمات الواردة في هذا الفصل بالترتيب.

الاتصال بالطاقة

تنبيه

• خطر إتلاف الجهاز! تأكد من أن جهد التيار الكهربائي متوافق 	
مع الجهد المطبوع على الجزء الخلفي أو السفلي للجهاز.

• خطر التعرض إلى صدمة كهربائية! قبل توصيل سلك 	
التيار المتردد، تأكد من أن القابس مثبت بإحكام، وعند 
فصل سلك التيار المتردد، اسحب دائمًا القابس، ولا 

تسحب السلك أبدًا.
• قبل توصيل سلك طاقة التيار المتردد، تأكد من إكمال 	

جميع التوصيلات الأخرى.

 ‎(AC IN~‎)‎ يرجى توصيل مقبس دخل التيار المتردد
الموجود على مكبر الصوت بقابس الطاقة الموجود في 

مقبس الحائط باستخدام سلك طاقة التيار المتردد المرفق.

عند توصيل مكبر الصوت بطاقة التيار المتردد،  	
يكون مؤشر LED باللون الأحمر الثابت.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

AC IN~

L

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

AC IN~

R

تجهيز وحدة التحكم عن بُعد
• تسمح لك وحدة التحكم عن بعد المتوفرة بتشغيل 	

الجهاز عن بُعد.
• حتى إذا تم تشغيل وحدة التحكم عن بُعد ضمن 	

النطاق الفعال البالغ 19.7 قدمًا )6 أمتار(، فقد يتعذر 
تشغيل وحدة التحكم عن بُعد في حالة وجود أي 

عوائق بين الجهاز ووحدة التحكم عن بُعد.
• في حالة تشغيل وحدة التحكم عن بعد بالقرب 	

من أجهزة أخرى تولد أشعة تحت الحمراء، أو في 
حالة استخدام وحدات تحكم عن بُعد أخرى تستخدم 

الأشعة تحت الحمراء بالقرب من الجهاز، فقد يعمل 
بشكل غير صحيح. وعلى النقيض من ذلك، فقد 

تعمل الأجهزة الأخرى بشكل غير صحيح.

تجهيز وحدة التحكم عن بُعد
لتركيب بطارية وحدة التحكم عن بُعد:

افتح حجيرة البطارية.1	

ركب بطارية AAA المرفقة مع الحفاظ على القطبية 2	
الصحيحة ‏)+/-(‏ كما هو موضح.

أغلق حجيرة البطارية.3	

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V

احتياطات السلامة المتعلقة 
بالبطاريات

• تأكد من إدخال البطاريات ومطابقة القطب الموجب 	
" بشكل صحيح. " والسالب " "

• استخدم بطاريات من النوع نفسه. ولا تستخدم أبدًا 	
أنواع بطاريات مختلفة معًا.

• يمكن استخدام البطاريات القابلة لإعادة الشحن أو 	
غير القابلة لإعادة الشحن. راجع احتياطات السلامة 

الموضحة على ملصقات البطاريات.
• انتبه لأظافرك عند إزالة غطاء البطارية والبطارية.	
• لا تُسقط وحدة التحكم عن بُعد.	
• لا تسمح لأي شيء يؤثر على وحدة التحكم عن بُعد.	
• لا تسكب الماء أو أي سائل على وحدة التحكم عن بُعد.	
• لا تضع وحدة التحكم عن بُعد على غرض مبلل.	
• لا تضع وحدة التحكم عن بُعد تحت أشعة الشمس 	

المباشرة أو بالقرب من مصادر الحرارة العالية.
• أخرج البطارية من وحدة التحكم عن بُعد في حالة 	

عدم استخدامها لفترة طويلة، حيث قد يحدث تآكل 
أو تسرب للبطارية مما يؤدي إلى التعرض إلى 

 إصابة جسدية و/أو تلف في الممتلكات
و/أو نشوب حريق.

• لا تستخدم أي بطاريات سوى تلك المُحددة.	
• لا تخلط البطاريات الجديدة مع القديمة.	
• لا تُعد أبدًا شحن البطارية ما لم يتم التأكد من أنها 	

من النوع القابل لإعادة الشحن.
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تشغيل/إيقاف
• اضغط على  لتشغيل الجهاز.	

يتحول المنتج إلى آخر مصدر تم تحديده. 	
• اضغط على  لتحويل الجهاز إلى وضع الاستعداد.	

مؤشر LED باللون الأحمر الثابت. 	

ملاحظة

• يتحول المنتج إلى وضع الاستعداد بعد 15 دقيقة من 	
عدم النشاط.

تعديل مستوى الصوت
أثناء الاستماع، اضغط على VOL+/-‎ على جهاز التحكم 
عن بُعد أو قم بتدوير VOLUME في الجزء الخلفي من 

مكبر الصوت الرئيسي لضبط مستوى الصوت.

اختيار الصوت المناسب لك
يمكنك اختيار الصوت المثالي لموسيقاك.

)EQ( تحديد تأثير المُعادل
اضغط على الزر SOUND الموجود على وحدة التحكم 

عن بُعد لاختيار أوضاع الصوت مسبقة الضبط التي 
تناسب الفيديو أو الموسيقى: متوازن/دافئ/

ساطع/ قوي/واضح/مخصص.

إعدادات تحسين الصوت
في المُعادل المتوازن:

-	 اضغط على ‎-TREBLE+‎ على وحدة التحكم عن 
بُعد لضبط شدة خرج الصوت الثلاثي.

-	 اضغط على ‎-BASS+‎ على وحدة التحكم عن بُعد 
لضبط شدة صوت خرج الجهير.

إذا وصل الضبط إلى أقصى قيمة، ستسمع  	
صوتًا موجهًا.

في المُعادل المُخصص، يمكنك تخصيص الصوت 
يدويًا في التطبيق بناءً على تفضيلاتك.

التوصيل4	
توصيل مكبر الصوت

استخدم إحدى الطرق التالية لتوصيل مكبرات الصوت.

الاقتران التلقائي
اضغط على  لتشغيل مكبر الصوت الرئيسي، 

وسيتم إقران مكبر الصوت الرئيسي والثانوي تلقائيًا 
مع بعضهما البعض.

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
يومض مؤشر ‎LED باللون الأبيض. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L

RL

أبيض أبيض

ملاحظة

• 	 SECONDARY أو PRIMARY PAIRING لا تضغط على
PAIRING في الجزء الخلفي من مكبرات الصوت، 

باستثناء الاقتران اليدوي.

الاقتران اليدوي

شغل الجهاز، واضغط مع الاستمرار على 1	
SECONDARY PAIRING في الجزء الخلفي من 
 PRIMARYمكبر الصوت الرئيسي لمدة 3 ثوانٍ و

PAIRING في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 
الثانوي لمدة 3 ثوانٍ للدخول في وضع الاقتران 

لمكبر الصوت الرئيسي والثانوي.

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
يومض مؤشر ‎LED باللون الأبيض. 	
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R

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY
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SECONDARY

PRIMARY PAIRING

L

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SECONDARY
PAIRING

	2 SECONDARY PAIRING اضغط مرة أخرى فوق
وPRIMARY PAIRING في الجزء الخلفي من 

مكبرات الصوت لتأكيد الاقتران.

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
عند نجاح الاتصال، يتحول مؤشر LED على كل من 3	

مكبر الصوت الرئيسي والثانوي إلى اللون الأبيض 
الثابت.

أبيض أبيض

ملاحظة

• وعندما يقترن مكبر الصوت الرئيسي والثانوي لاسلكيًا، 	
ستتم إعادة توصيل مكبرات الصوت تلقائيًا بمجرد إعادة 

تشغيلها )تشغيل/إيقاف التشغيل(.

الاتصال السلكي
قم بتوصيل COAXIAL TO SECONDARY في 

 COAXIALالجزء الخلفي من السماعة الأساسية و
TO PRIMARY في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

الثانوي باستخدام كابل صوت محوري )غير مرفق(.

وعند توصيل مكبر الصوت الرئيسي والثانوي  	
سلكيًا، يتحول مؤشر LED على كلا مكبري الصوت 

إلى اللون الأخضر.

L
R

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

COAXIAL TO
SECONDARY COAXIAL TO PRIMARY

أخضر أخضر

Bluetooth®‎ اتصال
اضغط على BT‏/‏ على وحدة التحكم عن بُعد 1	

أو SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 
.Bluetooth الرئيسي لتحديد وضع

يومض مؤشر LED باللون الأزرق. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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SOURCE

على جهاز به خاصية لبلوتوث، يرجى تشغيل 2	
 ‎‎[Philips Fidelio FA3]‎ ابحث عن ،Bluetooth

وحدده لبدء الاتصال.

	3 .]Philips Fidelio FA3[ حدد
في حالة الاتصال بنجاح:

ستسمع التوجيه الصوتي. 	

يتحول لون مؤشر LED إلى الأزرق الثابت. 	

Philips Fidelio FA3
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شغل الموسيقى عبر جهازك.4	

استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة للتحكم في 
التشغيل.

• لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط على 	
.VOL+/-‎

• 	. للإيقاف المؤقت/استئناف التشغيل، اضغط 
• 	. للانتقال إلى مسار، اضغط على 

Bluetooth®‎ فصل

• قم بالتبديل إلى مصدر آخر على الجهاز.	
• تعطيل الوظيفة من جهازك الذي يدعم 	

.Bluetooth®‎
• اضغط مع الاستمرار على BT‏/‏ على وحدة 	

التحكم عن بُعد لمدة 3 ثوانِ أو SOURCE في الجزء 
الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي لمدة 3 ثوانِ 

.Bluetooth لتحديد وضع
في حالة فصل الاتصال بنجاح:

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
يومض مؤشر LED باللون الأزرق. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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SOURCE

Bluetooth®‎ مسح سجلات إقران
• اضغط مع الاستمرار على SOURCE على الجزء 	

الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي لمدة 8 ثوانِ 
في وضع الفصل.

ملاحظة

• يبلغ نطاق التشغيل الفعال بين هذه الوحدة وجهازك 	
المزوّد بتقنية Bluetooth حوالي 10 مترًا )مساحة خالية(.

• التوافق مع جميع أجهزة Bluetooth®‎ غير مضمون.	
• يمكن لأي عائق بين الوحدة والجهاز أن يقلل من نطاق 	

التشغيل.
• ابتعد عن أي جهاز إلكتروني آخر قد يتسبب في حدوث 	

تداخل.
• سيتم أيضًا فصل الجهاز عندما يتم نقل جهازك خارج 	

النطاق التشغيلي.

Auracast™‎ توصيل مستقبل
على جهازك الذي يدعم بث Auracast™‎، اتبع 1	

التعليمات لتمكين بث Auracast™‎ على جهازك 
.Auracast™‎ الذي يدعم بث

اضغط على BT‏/‏ على وحدة التحكم عن بُعد 2	
أو SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.Auracast™‎ الرئيسي لتحديد وضع مستقبل

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
يومض مؤشر LED باللون السماوي. 	

HDMI ARC
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في حالة تشغيل مكبر الصوت على وضع مستقبل 3	
Auracast™‎ لأول مرة أو كانت قائمة المحطات 

فارغة، فسوف يبدأ مكبر الصوت تلقائيًا في البحث، 
ثم يتم بث البث غير المُشفر ذي الإشارة الأقوى 

تلقائيًا.

يتحول لون مؤشر LED إلى سماوي ثابت. 	

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast
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إذا كنت ترغب في استقبال البث المشفر على 4	
جهاز بث Auracast™‎، اتبع التعليمات الخاصة 

بجهاز البث Auracast™‎ وأدخل كلمة مرور جهاز بث 
.Auracast™‎

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

 استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة للتحكم5	
في التشغيل.

•  لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط	
.VOL+/-‎ على

ملاحظة

• عند توصيل مستقبل Auracast™‎، اضغط على 	
SOURCE. في الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي 

.Auracast™‎ لمدة 3 ثوانٍ لإعادة البحث عن قنوات بث
• عندما يكون مستقبل Auracast™‎ متصلًا بقنوات 	

استقبال Auracast™‎ متعددة، اضغط على 
SECONDARY PAIRING في الجزء الخلفي من مكبر 

الصوت الرئيسي للتبديل إلى قناة البث التالية غير 
.Auracast™‎ المشفرة لـ

Auracast™‎ فصل جهاز استقبال
• قم بالتبديل إلى مصدر آخر على الجهاز.	
• ألغِ تنشيط بث Auracast™‎ على جهاز بث 	

Auracast™‎ الخاص بك.
إذا نجح قطع الاتصال،

يومض مؤشر LED باللون السماوي. 	

HDMI ARC التوصيل بـ
قم بتوصيل مقابس HDMI ARC الموجودة في 1	

الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي بمقبس 
 HDMI على التلفاز باستخدام كابل HDMI OUT خرج

‏)غير مرفق(.
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HDMI ARC HDMI OUT

اضغط على HDMI ARC على وحدة التحكم عن بُعد 2	
أو SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.HDMI ARC الرئيسي لتحديد وضع

يتحول مؤشر LED إلى اللون البرتقالي الثابت. 	

HDMI ARC
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يُرجى تشغيل عمليات HDMI-CEC، على التلفاز. 3	
للحصول على التفاصيل، راجع دليل مستخدم 

التلفاز.
• قد يكون موصل HDMI ARC الموجود على 	

التلفاز باسم مختلف. للحصول على التفاصيل، 
راجع دليل مستخدم التلفاز.

باستخدام كابل HDMI عالي السرعة، قم بتوصيل 4	
موصل HDMI ARC الموجود في الجزء الخلفي من 

مكبر الصوت الرئيسي بموصل HDMI ARC على 
التلفاز.

ملاحظة

• يجب أن يدعم التلفاز الذي لديك وظيفة HDMI-CEC و	
ARC. يجب ضبط HDMI-CEC وARC على تشغيل.

• قد تختلف طريقة إعداد HDMI-CEC وARC تبعًا للتلفاز. 	
للحصول على تفاصيل وظيفة ARC، يرجى الرجوع إلى 

دليل مالك التلفاز.
• 	.ARC تدعم وظيفة HDMI تأكد من استخدام كابلات
• يُرجى استخدام كابل HDMI بطول لا يتجاوز 3 أمتار.	
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الاتصال بمقبس بصري
باستخدام كابل بصري )غير مرفق( لتوصيل مقبس 1	

OPTICAL IN في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 
الرئيسي OPTICAL OUT البصري على جهاز 

الصوت الخارجي.
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OPTICAL OUTOPTICAL IN

AUDIO IN

اضغط على OPT على وحدة التحكم عن بُعد أو 2	
SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

الرئيسي لتحديد الوضع البصري.

يتحول مؤشر LED إلى اللون البرتقالي  	
الزيتوني.
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ملاحظة

• يُرجى استخدام كابل بصري بطول لا يتجاوز 3 أمتار.	

USB التوصيل بصوت
قم بتوصيل منفذ USB AUDIO الموجودة في 1	

 USB الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي بمنفذ
على الكمبيوتر المحمول/الكمبيوتر باستخدام كابل 

USB ‏)غير مرفق(.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

USB AUDIO

اضغط على USB على وحدة التحكم عن بُعد أو 2	
SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.USB الرئيسي لتحديد وضع صوت

مؤشر LED باللون الأحمر الليموني. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة لتنفيذ 3	
عمليات التحكم الأساسية في مكبرات الصوت.

•  لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط	
.VOL+/-‎ على

•  للإيقاف المؤقت/استئناف التشغيل،	
. اضغط 

• 	. للانتقال إلى مسار، اضغط على 

ملاحظة

• يُرجى استخدام كابل USB بطول لا يتجاوز 3 أمتار.	
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التوصيل بمدخل إضافي
قم بتوصيل مقابس ‎L-AUX IN-R‎ الموجودة في 1	

الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي بمقابس 
خرج AUX OUT على أجهزة صوت خارجية باستخدام 

كابل RCA ‏)غير مرفق(.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

اضغط على AUX على وحدة التحكم عن بُعد أو 2	
SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.AUX الرئيسي لتحديد وضع دخل

يتحول مؤشر ‎LED اللون الوردي الثابت. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

ملاحظة

• يُرجى استخدام كابل RCA بطول لا يتجاوز 3 أمتار.	

إعادة ضبط المصنع
أعد ضبط جهازك على الإعدادات الافتراضية.

عند تشغيل مكبر الصوت، اضغط مع الاستمرار على 
SOURCE وSECONDARY PAIRING في الجزء 
الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي لمدة 5 ثوانٍ.

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
تتم إعادة الجهاز إلى إعدادات المصنع الافتراضية  	

ويدخل في وضع الاستعداد.

ملاحظة

• يلزم إقران مكبر الصوت يدويًا بعد استعادة إعدادات 	
المصنع.

توصيل مكبرات 5	
 Philips صوت

Fidelio FA3 وجهاز 
تشغيل الأقراص 

FT1
يُساعدك هذا القسم في توصيل جهاز تشغيل 

.FA3 ومكبرات صوت Fidelio FT1 الأقراص

L - AUX OUT - R

L - AUX IN - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3
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التوصيل الانتقال إلى صفحة

Auracast™‎ 17اتصال

Bluetooth 19توصيل دخل وخرج

20الاتصال السلكي

AAuracast™‎ اتصال

FT1
اضغط على الزر PAIRING‏/‏ للتبديل إلى مصدر 1	

فونو/Bluetooth/القرص.

في مصدر فونو/Bluetooth/قرص، اضغط 2	
مع الاستمرار على الزر  على جهاز تشغيل 
الأسطوانات لمدة 3 ثوانِ وحدد التحكم في 

 Philips Entertainment المصدر على تطبيق 
/بث Auracast™‎(‏ للدخول إلى بث  ‏)

.Auracast™‎

أرجواني

كهرماني

على تطبيق Philips Entertainment، يرجى الدخول 
إلى الإعدادات العامة، وحدد عام )بث غير مشفر( أو 

.Auracast™‎ شخصي )بث مشفر( من جهاز بث
• 	 LED عند اختيار البث غير المشفر، يضيء مؤشر

2‎ باللون الأرجواني الثابت وستسمع صوت 
التنبيه من جهاز تشغيل الأسطوانات.

• 	 LED عند اختيار البث المشفر، يضيء مؤشر
2‎ باللون الكهرماني الثابت وستسمع صوت 

التنبيه من جهاز تشغيل الأسطوانات.

يمكنك البث إلى أي عدد من المنتجات التي 3	
تدعم Auracast™‎. اتبع الإرشادات لتمكين اتصال 

.Auracast™‎

إذا كانت قناة بث Auracast مشفرة، فإن منتجات 4	
استقبال Auracast مطلوبة لإدخال كلمة المرور من 

أجل الاستماع إليها.
• بمجرد الاتصال، يومض ‎LED على المنتجات 	

التي تدعم Auracast™‎ (Fidelio FA3(‏‏ اللون 
السماوي الثابت.

L

R
Fidelio FA3

سماوي

سماوي

أرجواني/
كهرماني



AR 18

اضغط على الزر PAIRING‏/‏ للتبديل بين فونو/5	
القرص/Bluetooth لتشغيل مصادر صوتية 

مختلفة.

Auracast™‎ فصل استقبال
• اضغط مع الاستمرار على الزر  على جهاز تشغيل 	

 Auracast الأسطوانات لمدة 3 ثوانٍ للخروج من بث
من جهاز تشغيل الأسطوانات.

يومض مؤشر ‎LED 2 باللون البنفسجي أو  	
الكهرماني.

FA3
على جهازك الذي يدعم بث Auracast™‎، اتبع 1	

التعليمات لتمكين بث Auracast™‎ على جهازك 
.Auracast™‎ الذي يدعم بث

اضغط على BT‏/‏ على وحدة التحكم عن بُعد 2	
أو SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.Auracast™‎ الرئيسي لتحديد وضع مستقبل

ستسمع التوجيه الصوتي. 	
يومض مؤشر LED باللون السماوي. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

في حالة تشغيل مكبر الصوت على وضع مستقبل 3	
Auracast™‎ لأول مرة أو كانت قائمة المحطات 

فارغة، فسوف يبدأ مكبر الصوت تلقائيًا في البحث، 
ثم يتم بث البث غير المُشفر ذي الإشارة الأقوى 

تلقائيًا.

يتحول لون مؤشر LED إلى سماوي ثابت. 	

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

إذا كنت ترغب في استقبال البث المشفر على 4	
جهاز بث Auracast™‎، اتبع التعليمات الخاصة 

بجهاز البث Auracast™‎ وأدخل كلمة مرور جهاز بث 
.Auracast™‎

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

 استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة للتحكم5	
في التشغيل.

•  لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط	
.VOL+/-‎ على

ملاحظة

• عند توصيل مستقبل Auracast™‎، اضغط على 	
SOURCE. في الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي 

.Auracast™‎ لمدة 3 ثوانٍ لإعادة البحث عن قنوات بث
• عندما يكون مستقبل Auracast™‎ متصلًا بقنوات 	

استقبال Auracast™‎ متعددة، اضغط على 
SECONDARY PAIRING في الجزء الخلفي من مكبر 

الصوت الرئيسي للتبديل إلى قناة البث التالية غير 
.Auracast™‎ المشفرة لـ

Auracast™‎ فصل جهاز استقبال
• قم بالتبديل إلى مصدر آخر على الجهاز.	
• ألغِ تنشيط بث Auracast™‎ على جهاز بث 	

Auracast™‎ الخاص بك.
إذا نجح قطع الاتصال،

يومض مؤشر LED باللون السماوي. 	
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B توصيل دخل وخرج
Bluetooth

FT1
اضغط على الزر ‏PAIRING/‏ للتبديل إلى مصدر 1	

فونو/القرص.

	2 BT OUT في وضع فونو/قرص، اضغط على الزر
.Bluetooth للدخول إلى وضع إقران خرج

يومض مؤشر LED1 باللون الأبيض. 	

أبيض

	3 Bluetooth تأكد من أن جهازك الذي يدعم تقنية
في وضع الاقتران.

يبدأ جهاز تشغيل الأسطوانات في البحث والاقتران 4	
تلقائيًا بأقرب جهاز بلوتوث ممكن أو الجهاز ذو 

الإشارة الأقوى.

بمجد الاتصال، ستسمع صوت التنبيه من جهاز 5	
تشغيل الأسطوانات.

يتحول مؤشر LED2 إلى اللون الأبيض الثابت. 	

أبيض

BT-OUT فصل
اضغط مع الاستمرار على الزر BT OUT على جهاز 

تشغيل الأسطوانات لمدة 3 ثوانِ.

يتحول مؤشر ‎LED 2 من الضوء اللون الأبيض  	
الثابت إلى الأبيض الوامض.

ملاحظة

• إذا فشل الاقتران، اضغط على الزر BT OUT مرة أخرى 	
.Bluetooth لتنفيذ عملية البحث عن الأجهزة التي تدعم

FA3
اضغط على BT‏/‏ على وحدة التحكم عن بُعد 1	

أو SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 
الرئيسي لتحديد وضع Bluetooth والدخول إلى 

وضع الإقران.

يومض مؤشر LED باللون الأزرق. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

أزرق

في حالة الاتصال بنجاح:2	

ستسمع التوجيه الصوتي. 	

يتحول لون مؤشر LED إلى الأزرق الثابت. 	

أزرق

أزرق



AR 20

شغل الموسيقى عبر جهازك.3	

استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة للتحكم في 
التشغيل.

• لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط على 	
.VOL+/-‎

• 	. للإيقاف المؤقت/استئناف التشغيل، اضغط 
• 	. للانتقال إلى مسار، اضغط على 

C توصيل سلكي )عبر كابل
صوت RCA(‏

FT1
قم بتوصيل كابل RCA ‏)غير مرفق( بالسماعة 1	

الخارجية.

القابس الأحمر - قم بتوصيله بمخرج القناة  	
اليمنى.

القابس الأبيض - قم بتوصيله بمخرج القناة  	
اليسرى.

LINE PHONO

اضبط المفتاح على خرج LINE في الجزء الخلفي 2	
من Fidelio FT1 كما هو موضح أدناه.

LINE PHONO

FA3
قم بتوصيل مقابس L-AUX IN-R الموجودة في 1	

الجزء الخلفي من مكبر الصوت الرئيسي بمقابس 
خرج AUX OUT على Fidelio FT1 باستخدام كابل 

‎RCA ‏)غير مرفق(.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

اضغط على AUX على وحدة التحكم عن بُعد أو 2	
SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر الصوت 

.AUX الرئيسي لتحديد وضع دخل

يتحول مؤشر ‎LED اللون الوردي الثابت. 	

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

وردي

ملاحظة

• يُرجى استخدام كابل RCA بطول لا يتجاوز 3 أمتار.	

استخدم وحدة التحكم عن بُعد المرفقة لتنفيذ 3	
عمليات التحكم الأساسية في مكبرات الصوت.

• لزيادة مستوى الصوت أو خفضه، اضغط على 	
.VOL+/-‎
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	6 Philips تطبيق
Entertainment

تنزيل التطبيق
امسح رمز ‏QR‏/اضغط على الزر "تنزيل" أو ابحث عن 

 Apple في متجر تطبيقات ‎"Philips Entertainment"‎
أو Google Play لتنزيل التطبيق.

philips.to/entapp

يتيح لك تطبيق Philips Entertainment التحكم في 
الموسيقى التي تستمع إليها. يمكنك استخدام جهازك 

الذكي لاختيار نمط الصوت الذي تريده بسهولة، 
والتبديل بين المصادر، وغير ذلك الكثير.

قم بإقران التطبيق مع مكبر 
الصوت

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

شغّل تطبيق Philips Entertainment على جهازك 1	
المحمول.

تأكد من تمكين إعداد Bluetooth على جهازك 2	
المحمول.

	3 Philips Entertainment في حالة توصيل تطبيق
مع مكبر الصوت لأول مرة، سيُطلب منك إقران 

التطبيق بمكبر الصوت الذي لديك.

اضغط على SOURCE في الجزء الخلفي من مكبر 4	
الصوت الرئيسي لتمكين التطبيق من اكتشافه 

والتحكم فيه.
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اختيار الصوت المناسب لك
يمكنك اختيار الصوت المثالي لموسيقاك.

)EQ( تحديد تأثير المُعادل
اضغط على أيقونة  على التطبيق لتحديد أوضاع 

الصوت مسبقة الضبط التي تناسب الموسيقى التي 
تستمع إليها: متوازن/دافئ/ساطع/ قوي/واضح/

مخصص.

تحديد المصدر
 اضغط على أيقونة  في التطبيق لتحديد

 HDMI ARC‏/Bluetooth/‏مستقبل 
.AUX مدخل/USBبصري/صوت ‏/Auracast™‎‏
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استقبال بث Auracast™‎ غير 
المشفر

	1.Auracast™‎ اختر مصدر استقبال

اضغط على ]عمليات بث Auracast™‎‏[ للدخول 2	
.Auracast™‎ إلى قائمة بث

عند اختيار مصدر تشغيل غير مشفر من هاتف 3	
محمول أو دونجل، سيبحث جهاز تشغيل 

الأسطوانات ويتصل به.

تأكد من تنشيط بث Auracast™‎ على هاتفك  	
المحمول أو الدونجل أو المنتج.

استقبال بث Auracast™‎ المشفر
	1.Auracast™‎ اختر مصدر استقبال

اضغط على ]عمليات بث Auracast™‎‏[ للدخول 2	
.Auracast™‎ إلى قائمة بث

عند تحديد مصدر تشغيل مشفر من الهاتف 3	
المحمول أو الدونجل أو المنتج، سيبحث مكبر 

الصوت عنه ويتصل به. أدخل كلمة المرور نفسها 
التي أدخلتها عند إعداد بث Auracast™‎ من هاتفك 

المحمول أو الجهاز أو الدونجل أو المنتج.

تأكد من تنشيط بث Auracast™‎ على هاتفك  	
المحمول أو الدونجل أو المنتج.
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وحدة تحكم عن بُعد
اضغط على أيقونة  للدخول واستخدام جهازك 

المحمول عبر تطبيق Philips Entertainment كجهاز 
تحكم عن بعد لتشغيل جهاز تشغيل مكبر الصوت.

دليل المستخدم
للحصول على مزيد من المعلومات حول استخدام هذا 

المنتج، اضغط على أيقونة  على التطبيق حتى 
تتمكن من الوصول إلى ]دليل المستخدم[ و ]دليل 

التشغيل السريع[.

ترقية البرنامج الثابت
للحصول على أفضل الميزات والدعم، يرجى تحديث 

منتجك باستخدام أحدث إصدار من البرنامج الثابت.
يمكن ترقية البرنامج الثابت لوحدة التحكم متعددة 

 النقاط )MCU( إلى أحدث إصدار عبر تطبيق
Philips Entertainment. يرجى الانتقال إلى تحديث 
البرنامج الثابت واضغط على التنزيل والتحديث. في 

حالة إصدار ترقية، يمكن الضغط على أيقونة التنزيل 
والترقية للمتابعة تلقائيًا.
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 بمجرد توصيل هذا المنتج بتطبيق
 Philips Entertainment، يمكنه تلقي تحديث
البرنامج الثابت عبر الهواء. يُرجى الترقية دائمًا 

 باستخدام أحدث إصدار للبرنامج الثابت لتحسين
أداء هذا المنتج.



AR 26

مواصفات الجهاز7	
ملاحظة

• معلومات المنتج عرضة للتغير بدون إشعار مسبق.	

معلومات عامة
‏‏100-‏240‏ فولت، 50/60هرتزالإمداد بالطاقة

>30 واتاستهلاك الطاقة

> 0.5 واتاستهلاك الطاقة الاقتصادي

الأبعاد )الطول × العرض × 
الارتفاع(

170‏x‏303‏x‏211 مم

6.798 كجمالوزن )الجهاز الرئيسي(

0‏-‏40 درجة مئويةدرجة حرارة التشغيل

مضخم الصوت

إجمالي طاقة الخرج
 RMS ‏50 واتx2‏ 

‏)2‏x‏100 وات كحد أقصى(

طاقة خرج مضخم الصوت
 15 وات ‎RMS ‏

)30 وات كحد أقصى(/القناة

طاقة خرج مضخم الصوت 
المتوسط

 35 وات ‎RMS ‏
)70 وات كحد أقصى(/القناة

40 هرتز ‏- ‏40 كيلوهرتزاستجابة التردد

< 75 ديسيبلمعدل الإشارة إلى الضوضاء

‏≥1‎‏%التشوه التوافقي الكلي

مكبر الصوت
8 أوم )مضخم الصوت(المعاوقة

4 أوم )الجهير(

مضخم صوت بقبّة تيتانيوم مضخم صوت
مقاس بوصة واحدة ومزود 

بغرفة خلفية

مخروط من الألياف الزجاجية مضخم صوت متوسط
مقاس 5 بوصات

Bluetooth®‎
Bluetooth®‎ الإصدار 5.4إصدار

Bluetooth®‎ ملفات تعريفAVRCPو ،A2DP

Bluetooth®‎ 2402‏-2480‏ ميجاهرتزنطاق تردد

‏≥ ‏9 ديسيبل ميلي واتأقصى إرسال للطاقة

Bluetooth®‎ حوالي 10 أمتارنطاق

تنسيقات الصوت المدعومة

HDMI ARC
 PCM‏ 44.1 كيلوهرتز،

48 كيلوهرتز، 96 كيلوهرتز

مدخل بصري
 PCM‏ 44.1 كيلوهرتز،

48 كيلوهرتز، 96 كيلوهرتز

Bluetooth®‎LDACو ،LC3و ،AACو ،SBC

توصيل مكبر الصوت
2.4 جيجاهرتزاتصال لاسلكي

كابل صوت محوريالاتصال السلكي

وحدة تحكم عن بُعد
6 أمتار / ‏30 درجةالمسافة / الزاوية

AAA ‏)1.5 فولت×2(‏نوع البطارية
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وإصلاحها

تحذير

• لا تُزل أبدًا غطاء الجهاز.	

للحفاظ على صلاحية الضمان، لا تحاول أبدًا إصلاح 
الجهاز بنفسك. إذا واجهت مشكلات أثناء استخدام هذا 
الجهاز، تحقق من النقاط التالية قبل طلب الصيانة. إذا 

 استمرت المشكلة بدون حل، انتقل إلى موقع
.‎(www.philips.com/support)‎‏ ‏Philips ويب 

عند الاتصال بشركة Philips، تأكد من أن جهازك 
بالقرب منك ويتوفر لديك رقم الطراز والرقم 

التسلسلي.

انعدام الطاقة
• تأكد من توصيل قابس طاقة التيار المتردد بالجهاز 	

بشكل صحيح.
• تأكد من وجود طاقة في مأخذ التيار المتردد.	
• كميزة لتوفير الطاقة، يتم إيقاف تشغيل النظام 	

تلقائيًا بعد 15 دقيقة من وصول تشغيل المسار 
إلى نهايته وعدم تشغيل أي عنصر تحكم.

لا يوجد صوت أو الصوت الرديء
• اضبط مستوى الصوت.	
• اضبط مستوى الصوت على الجهاز المتصل.	
• تأكد من أن جهاز Bluetooth الذي لديك ضمن 	

النطاق التشغيلي.

لا توجد استجابة من الجهاز
• افصل قابس التيار المتردد وأعد توصيله، ثم قم 	

بتشغيل الجهاز مرة أخرى.
• كميزة لتوفير الطاقة، يتم إيقاف تشغيل النظام 	

تلقائيًا بعد 15 دقيقة من وصول تشغيل المسار 
إلى نهايته وعدم تشغيل أي عنصر تحكم.

وحدة التحكم عن بعد لا تعمل
• قبل الضغط على أي زر وظيفة، حدد أولًا المصدر 	

الصحيح باستخدام وحدة التحكم عن بُعد بدلًا من 
الوحدة الرئيسية.

• قلل المسافة بين وحدة التحكم عن بُعد ومكبر 	
الصوت.

• أدخل البطارية مع ملاحظة أقطابها: تتم محاذاة 	
)علامات +/-(‏ كما هو موضح.

• استبدل البطاريات.	
• وجه وحدة التحكم عن بُعد مباشرة في اتجاه 	

المستشعر الموجود في الجزء الأمامي من مكبر 
الصوت.

جودة الصوت ضعيفة بعد الاتصال بجهاز يدعم 
Bluetooth

• استقبال Bluetooth ضعيف. حرك الجهاز بالقرب 	
من مكبر الصوت هذا أو أزل أي عائق بينها.

لا يتوفر تشغيل الموسيقى على هذه الوحدة حتى بعد 
Bluetooth نجاح اتصال

• لا يمكن استخدام الجهاز لتشغيل الموسيقى من 	
خلال هذه الوحدة لاسلكيًا.

لا يمكن توصيل جهاز Bluetooth بهذا الجهاز
• لا يدعم الجهاز ملفات التعريف المطلوبة لهذه 	

الوحدة.
• وظيفة Bluetooth على هذا الجهاز غير مُفعلة. راجع 	

دليل مستخدم جهازك للتعرف على كيفية تفعيل 
الميزة.

• هذه الوحدة ليست في وضع الاقتران.	
• هذا الجهاز متصل بالفعل بجهاز آخر يدعم 	

Bluetooth. افصل هذا الجهاز ومن ثم حاول مرة 
أخرى.

يتصل الجهاز المحمول المقترن ويتم فصله باستمرار
• استقبال Bluetooth ضعيف. حرك الجهاز بالقرب 	

من هذا الجهاز أو أزل أي عوائق بينهما.
• قد تتصل بعض الهواتف المحمولة وتقطع الاتصال 	

باستمرار عند إجراء المكالمات أو إنهائها. لا يُشير هذا 
إلى عيب في هذا الجهاز.

• بالنسبة لبعض الأجهزة، قد يتم إيقاف تشغيل 	
اتصال Bluetooth تلقائيًا كميزة لتوفير الطاقة. لا 

يُشير هذا إلى عيب في هذا الجهاز.
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